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nccneposaHusl  aBNSeTCa  KoHuentocdepa «cyacTbe» B  a@HrI0sa3blMHOM TekcTe. [Ons
nccneposaHusa 6bina BbibpaHa ckaska «CYaACTAUBLIN MPUHL», XapaKTeEPMU3yKLWasacs aBTOPCKOMN
MaHepoOW BblpaXeHUs MbIC/IM M cofepxallas B cebe paccMaTpuBaeMylo HaMu KoHuenTtocdepy
«cyacTtbe». [lpu nepeBoAe XyAOXECTBEHHbIX TEKCTOB COXpaHEeHMe U nepefada TaKux
YHMBEpPCanbHbIX KOHLENTOB, KaK KOHUENT «c4yacTbe», HeobxoauMbl. AKTyanbHOCTb AaHHOW
paboTbl CBSI3aHa C WMHTEHCMBHO pa3BUBAWWMMCA KOTHUTUBHbLIM HamMpaB/I€HUWEM B U3YYEHUMU
XyAOXECTBEHHON0 TeKCTa M C WHTepecoM K pa3paboTke TakKmx K/KYEBbIX MNOHATUNA, Kak
«KOHUenT» u «KoHuenTtocdepa». Hawe mnccneposaHue 3aTparmeaeT npobnemaTnky nepegaum
KoHuenTocdepbl Npu rnepesofe Ha APYroM £A3blK W BbiIBASET CXOACTBA W pas3nnuusa

KoHuenTocdep pasHbiX A3bIKOB, paccMaTpuBaeT cneunduky aBTOPCKOM KoHuenTocdepbl. Mpu

peweHnn 3agady B Xoae pa6OTbI 6bIIM  MCNONb30BaHbLI cnegywuwmne MetToabl: - MeToa
TEOpPETUHECKOIro aHannsa nuTepaTypbl, - MeTOo4 .CI,ECDVIHVIU,VIOHHOI'O aHann3a,; - MeToA
KOHUEeNTyaabHOro aHaauM3a, - METO4 KOMMNOHEHTHOro aHanuila,; - onucaTesibHbIA MeToh; -

CpaBHUTENbHbIKW MeTOoA. HoBM3Ha paboTbl 3aknyaeTca B OMNpeAeneHun  CTPYKTypbl
KoHuenTocdepbl «cyacTbe» B ckadke Ockapa Yannbaa «CyacTauBbIA NPUHL>», @ TakXe ero
nepeeojax Ha PYCCKUMN A3bIK, pacCMOTpeHa CTpyKTypa KoHuentocdepbl, onpeaeneH coCTas
apepHon wn nepudepuiiHOW 30HbI, NpOBeAeH CpaBHWUTENbHbLIN aHanuM3 penpeseHTauum
KoHuenTocdepbl B Yy3yce, B TeKCTe OpurvHana W B TeKkcTax nepesopoB. [lpouecc
MoaenupoBaHusa KoHuentocdepbl CBsA3aH C obpaweHneM K KoHuenTocdepe Kak K MoaeBok
CTPYKType, COCTosALWeEN U3 aapa, NnpusaaepHon 30Hbl, 6nnxHeNn n ganbHen nepudepun. B ceasu
C 3MM o06BbeKToM Hawero uccnefoBaHWa gBNgeTcs KoHuenTocdepa <«cyacTbe» B
aHrnoasblMHOM TekcTe. [lpegMeToM uccnefoBaHus aABnAsTCa cnocobbl Bepbanusauunu
KoHuenTocdepbl «cyacTbe» B cka3dke Ockapa Yannbaa «CyacTamBbIi NpUHL». AKTyalbHOCTb,
obbekT M npeameT onpegenvan uenb Hawen paboTbl: U3yuuTb cnocobbl Bepbanusauunmu
KoHuenTocdepbl «CHacTbe» B @aHIrN0A3bI4HOM TEKCTe.

KnroueBble cnoBa:

KOHUEeNT, KoHUuenTocdepa, XyAoXeCTBEHHbI TeKCT, cka3dka, CyacTamBblii NPUHL, NepeBoa,
opuruvHan, geduHuuma, aapo KoHuentocdepbl, nepudepua KoHuenTocdepbl

TeopeTMyeCcKon OCHOBOW nMocnyxunu paboTbl Takux nccnegosatenen kak Ji. I. 5a6eHKoIl1, Y.
A. Be>|<6mu.|<a$|m, O. M. Bepbuukas n E. J. raBpVIJ'IIOKm, C. T. BopKaquIi'—Sl, A. B.
3BArnHueBa Iﬂ, B. W. KapaCMKm, E. H. KOBTYHI§1, B. H. KOMmccapOBM, E. C.
KybpsikoBa M, 4. C. J'Imxaqesll—?’l, 3. 4. NonoBa n N. A. CTepHMHM, 0. A. Mpoxopos
Iﬁl, B. B. CAoo6HUKOB L6l r r. cabiwknn 221 LOpYrunx.

MaTepnanom Ansd Hawero uccnepgoBaHusa nocnyxuna ckaszka Ockapa Yawnbga «CyacTnmebiin
npku.t»li1 N eé nepeBOAbl HA PYCCKUWA $A3bIK, BbINOJIHEHHble K.U. ‘-lyKOBCKVIMIﬂ m N.B.

CepreeBbiM 1 . HyXAWHBbIM 201,

MOHATUA «KOHUENT» U «KOoHUenTochepa» NpuHaanexaT pasaeny KOrHUTMBHASA JIMHIBUCTUKA, a
KOTHUTUBHAasA JIMHFBUCTMKA B CBOK O4Yepedb SBAAETCA YaCTbl0 KOFHUTUBHOW HAyKU, WU
KOrHUTUBUCTUKM. B cocCTaB 3TOro HayyHOro HamnpaB/ieHUS BXOAAT HECKOJIbKO HayUHbIX
AVCUWUMNIINH, HO BCE OHW WM3yyaloT MNpoLecchl, OTBevyatwme 3a nojlydyeHue, o6paboTky,
XpaHeHWe, UCMosib30BaHWE, OpraHuMsauuio 3HAHMSA, a TakKXe npoueccbl GOPMUPOBAHUSA ITUX
CTPYKTYp B MO3ry 4yesnoBeka. KOrHUTMBWUCTMKA TECHO CBSi3aHa C TakMMU AUCUMUMIMHAMMU, Kak
JIMHTBUCTUKA, HEBPOJIOrUSA, Ncuxonorus, eounocoduns, aHTponosorms, MmateMaTnka u norvka. B
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HacTodauwee BpeMA KOrHUTUBHaAA HaykKa nNpuaAEpXWMBaAeETCA NnocnenoBaTesibHOro wU3ydeHud
A3bIKOBbIX I'IpOFIBJ'IGHI/IVI AedATENbHOCTM 4YesioBEYECKOro CO3HaHuA And peweHusd I'IpO6J'IEM,

BO3HMKALWMUX B XO0A4E KOHLENTYaSIbHOr0 aHanusa 21, c. 34-38]

MHavBMAYaNlbHble  KOHUENTbl OTAM4yatTcs pa3HoobpasmeMmM. K ux 4yucny oTHoCSTCS

MHOANBUAYaJlbHO-aBTOPCKUeE (XYLI,O)KGCTBGHHI:IG) kKoHuUuenTbl. OHU Bblpa>XakTCa KK4YEBbIMU

CNOBaMu, NPUCYLMMKU TOMY MAU MHOMY nucatento, bunocody [22-€. 901 o xynoxectseHHOM
KOoHLUenTe Takxe rosopuT . . CAbIWKWH, NOHMUMas NOJA HUM MHAMBUAYaASbHbIA OMbIT aBTopa
npousBeAeHNs, a Takxke yKa3blBas OCHOBHYI (YHKLUMSA XyAOXeCTBEHHOro KOHUenTa -
hopMMUpOBaHME HOBBLIX CMbICIOB WM accouuauuit. XyAaoXeCTBEHHble KOHLENTbl COCTaBASioT
YHUKaNbHYI0 MHAMBUAYa/IbHO-aBTOPCKYI0 KapTUHY MMUpa MM KoHuenTocdepy XyAoXeCTBEHHOro
Tekcra [23.¢. 32]

[.C. Nluxayes obpalwaeT BHUMaHME Ha TO, YTO, HECMOTPS Ha WHAWBUAYASIbHOCTb KOHLENTOB,
OHM TaKkXxe oOTau4yatTca BceobwHocTbto, 6e3 KoTOopol npouecc obuweHus 6bin  6bl
HeocyuwecTBMM. bosiee Toro, KOHUENTbl, TaK Kak SBASIOTCS NOTEHUMSMU 3HaYeHUn, obneryatoT
obuieHne. Kaxablil KOHUENT MoOXeT 6biTb pacwudpoBaH MNO-pa3HOMYy B 3aBUCUMOCTM OT
CUIOMMHYTHOrO  KOHTEKCTa M KYNbTYpHOro oOnbiTa, KyJAbTYpHOW  WMHAWBUAYANbHOCTU
KoHuenToHocuTens» [24.¢. 4-10.1

Nccneposatenm-nuHrenctel 3. . NMonoea n U. A. CTeEpHNH OTMEYAlOT, YTO KOHUENT ABseTCs
eAuHnLUen KoHuentocdepbl. DT y4yeHble MOHMMAlOT Noa KoHuentocdepon - obobuiatowyro
pas3siMyHble MNpPU3HAKW OKpPYyXalLWero Mumpa MbiCAUTeNbHYO cdepy, KoTopas COCTOUT M3
KOHLENTOB, BblpaXeHHbIX B BUAE MbICAUTENIbHbIX KapTUHOK, CXeM, MNOHATUMA, ¢penmMosB,

cueHapueB, rewTanbToB, a6CTpaKTHbIX CYU.lHOCTeVI 25.¢. 23 .

B KOrHMTMBUCTUKE [O0BOJSIBHO 4YacTO UcCcrefoBaTeNu MpPoOU3BOAAT CPaBHEHWE TeX WU WUHbIX
HaUuMWOHaNbHbIX KOHLI,erlTOCCbep Mexay coboii. Takume wnccnenoBaHUss MOMOrakwT BbISBUTb
HauWOHaNbHYIO cneu,quMKy KoHUeNnTyanmsaunm noxoxwunx SABJIEHWIA CO3HaHMEM pa3HbIX

HapoaoB u 06Hapy>KVITb 6e33KkBMBaNEHTHbIe KOHLEMNThbI U KOHUeNTya/ibHbl€ JTaKYyHbI 26, ¢. 59 .

A.B. 3BarnHueBa oTMeyaeT, 4YTO KoHUenTocdepa TeKCTa MoJsy4yaeT CBOE BblpaXeHWe Ha

NEeKCUYEeCKOM U KOMMO3ULMOHHO-TEMATUUECKOM YPOBHAX COOBLLEHUS [27,c. 6]

CTpykTypa KoHuenTocdepbl COCTOUT M3 a4pa M nepudepnun, oHa AUCKPETHa, HepacTopXuMma U
LuefbHa B COBOKYMHOCTM 6a30BbiX 31E€MEHTOB - CeMaHTM4yeckux cdep u cemumocdep.
KoHuenTtocdepa oTAe/bHbIMM CBOWMW 37eMeHTaMu MoxeT ObiTb CBf3aHa C ApYyruMmu
KoHuenTochepamn. Takxe BCe OTAENIbHbIE W «B Mepy» CaMOCTOSATE/IbHble KOHUenTocdepsbl

COCTaBNSAOT KOHLUENTyallbHOE NPOCTPAHCTBO [28, c. 79]

B HaweM uccneaoBaHMM Mbl 6yAeM OCHOBbIBATbCA Ha Y3KOM MOHMMaHUM TepMUHa
«KOHUenTocdepa», KOraa KOHUENTbl U3 OAHOW KOoHUuenTocdepbl CBA3aHbl C COAEPXAHMEM
nocpeacTBOM O6LMX CMbICIOB, @ BbIPAaXaeTcsa 3TO0 B A3bIKOBbIX CTPYyKTypax o6wux Ans
KOHLENTOB. B $3bIKOBbIX CTPYKTypax BOMAOWAETCA cucTeMa <«npeAcTaBieHuii, o6pa3os U
accoumauuit, PpoXAalwWMUXCS MpWM  CO3HATENbHOM WAM  6Hecco3HaTenbHOM  MexaHu3Me
BocnpusTus» [29.¢. 4-10]

KoHuenT «cyacTbe» OAWH M3 BaXHENWUX 3/1eMeHTOB KapTUHbl MUpa nwboro Hapoaa. Tema
C4acCTbd O4YE€Hb 4YacCTO HaxoAWUT OTpaXeHWe B XyAOXECTBEHHbIX MNpou3dBeAEHUAX, TaK KakK
npo6neMa €ro onpeaeneHna N NOMCKa Tak U MHade 3aTparmBaeT NOYTU KaXAoro 4yenoBeka,
Nno3TOMY HeyaAMBUTENbHO, 4YTO AaTb CBOE& onpegesieHMe Cc4yacTblo CTpPeMATCAa MHOrue
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uccnegoBaTtenn ¢ aBHUX BpeMEH. A6CTpaKTHOCTb M MHOIFO3HA4YHOCTb 3TOro KOHUENTa nNpuBenun
K TOMY, 4YTO TpaKTOBKa >3TOro noHATUA HeobblYaliHO MHOro4YMCNEeHHa W OTan4yaeTcs
MHOIFOrpaHHOCTbO, 4YTO TaKXe€ OTpa>XeHO B cCJioBapdax, rage MOXHO HaTM MHOXEeCTBO
BapuWaHTOB onpegesieHnsa cioBa «CYHacCTbe>».

Tak, Hanpumep, C. I'. BopkayeB YynoMMHAET MHeEHME, 4YTO cCYacCTbe HABASETCA HaACTOJIbKO
MHAMBUAYANbHbIM NpeACTaBNE€HUMEM, YTO €ro onpeaesieHNin CywecTBYeT CTONIbKO Xe€, CKOJIbKO
nwaen, Ho TyT Xe BopkadyeB genaeTt 3aMeyaHue, 4YTO AaHHas TO4YKa 3pEHUSA NpuU TWaTENbHOM
paccMOTpeHMN OKa3blBaeTCsi HEBEPHOWN, TakK KakK WHAMBUAYa/ibHble MpeACTaB/IeHUsS MOXHO
TMNMpoOBaTb, @ KONMYECTBO MpeacTaBlieHWMI A c4acTbsd MoOXeT 6biTb 0603Ha4YeHO KOMYEeCTBOM

KOHUEMNUUIA cHaCTbsl B KaAKOM-/IM60 KOHKPETHOM 3THOSI3bIKOBOM COLMYyMe 30, ¢c. 41

MpoBeaéHHbIN AEDUHMUMOHHBLIA aHanM3 KOHLUEeNnTa <«cyacTbe» B PYCCKOW W aHIMJUACKON
NIVMHIFBOKY/NbTypax Moka3aj crnejylouee: KOHUENT «CyacTbe» B PYCCKOM s3blke MpeAcTaB/EH
NeKCeMoOW «cyacTbe», a TaKkXe pagaoM APYrMX KOMMOHEHTOB. TakK, B UEHTpPanbHOW 4yactu
(npnsgepHon 30He) KOHUeNTa «CcYHacTbe» pa3MeLatTcsa HeWTpasibHble NeKCeMbl, OTHOCSLWMeCSH
K OCHOBHbIM 3HAaUYeHMAM C/lOBa «CYyacTbe» — yAOB/IETBOPEHHOCTb, AOBOJILCTBO, YAOBONbLCTBUE,
pafocTb, 6naxeHCTBO, yAa4ya, ycnex. 3T cnoBa MOryT 6biTb OTHECEHbI B LEHTP KOHUENTa, Tak
KaK MUX CMbICNIOBble KOMMOHEHTbl HE CW/IBHO pa3nuyatoTcs Mexay Apyr ApyroMm. B 6nuXHIOWO

nepmcbepmo Mbl BKAKYMM accoumaumm K CJZIOBY <«CHACTbE>. Mbl 6y,qu OCHOBbIBATbCA Ha

MHbOpMaLuMM M3 accouMaTUBHOIO crlosap;liﬂ1 - ecTb, NnwboBb, rope, Mo&, HecuvacTbe,
6onbwoe, XMU3Hb, CeMbs, XOPOLWO, AEHbrM, HeT, orpomHo, Aobpo, 6epna; MHoro, 6yaer,
Becefsbe, Be4yHoe, cBeTnoe, 6bl10, Aaneko, AONTrOXAaHHOe, AOM, APYy3bs, 340pPOBO, MWUp,
npekpacHo, ceMmelrHoe. Mbl UCKNKYNUIM Te accounaumm, KOTopble yXe yKa3aHbl B NMpUaaepHOMn
30He, N Te, YTO HaxoaaTcsa B 61M3KOM poACTBEe, ABASASACb OAHOKOPEHHbIMMU.

B cocTtaB ganbHen nepudepun Hamun 6bINN BKAOYEHbI CUHOHUMbI K JleKCEMaM U3 NpuUsaepHOM
30Hbl M 6nmxHel nepudepun. B wuTOore CTpyKTypa KOHUEnTa «cyacTbe» B PYCCKOW
NVHIBOKYNbType MoxeT 6biTb  BM3yanmsupoBaHa creaywowmMm obpasom, Kak 370
npoAeMOHCTPUpoBaHO Ha PucyHke 1

M0G0BL, AHIHL, CEMBH, AeHBIH, 206po,
BECCRE, APYIRA, 2A0PORD, MHP, MoE, foakmoe,
XOPOLTO, GTPOMHO, MHOTO, BETHOE, CRETIOE,
JAATCKO, J0NTMOAIAHHOE, TPCKPacHo
JOM, €CTh, OyNeT, OBITO, HET,
Tope, HecuacTee, esa

JAATEHAA

00¢CHeYeHHOCTE, COCTOATEIBHOCTE, O CTATOK,
Gna.mnmy'-mc. HACTTARICHHE, TPHATHO CTE, CIA00CTh,
CMAK, BEICHNE, JOCTIDKEHHE, JAB0CBAHNe, nosesa,
TpuyMi, §Ypop, TopiKeCTREO, THKOBAHNE, TPAITHHE,
afidopna, yTexa, oTpana, ceet, (HIKNHE, J0MaNHH
NPHER3AHHOCTE, BII0GTeHHOCTE,
CTPAcTD, (HHAHCEL CHHAN ITHIA

Puc.1l. CTpykTypa KOHLENTa «cyacTbe».

CocTaBneHHass HaMK CTPYKTypa KOHLeNTa «cyacTbe» He OKOH4YaTesbHas U Npu HeobXxoaAMMOCTH
MoXeT O6blITb paclwmpeHa B pe3yfbTaTe ApyrMxX BUAOB aHanusa (ppas3eosiornyeckoro,
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QHTOHMUMWYECKOTO M APYrnx), 0AHAKO B paMKax Halero uccrenoBaHuss co6paHHON CTPYKTypbl
[OCTAaTOUHO, YTOObl MNOMYYMTL ObLlEe NpeacCTaB/ieHNe O KOHLENTE «CUaCTbsA» B PYCCKOM fA3bIKE.
Mpu paboTe Mbl ONMPAINCh HA AaHHble «TOMKOBOrO C/l0OBaps PyCCKOro A3blka noj peaakuuen

O. H. YwakoBa 132]

Tenepb ob6paTmMmcss K aHMAWMWACKUM CrnoBapsM M MNpoaHanu3upyem KkKoHuenT “happiness’ B

@HMIMNCKOM A3blke. BbiN0 NpoaHann3nMpoBaHO 7 aHrN0-aHrMIMNCKUX CNOBapHbIX UCTOYHUKOB:
“Cambridge Dictionary"[ﬁ, “Longman Dictionary for Contemporary English”[3—41, “Macmillan
English Dictionary for Advanced Learners”£3—51, “Merriam Webster Dictionary"@l, “Oxford

”

Advanced Learner’s Dictionary"lﬂl, “Synonyms Thesaurus With Definitions and Antonyms
[38] , "Thesaurus” [39],

MpuHUMNbl CcoCTaBNeHUS  CTPYKTYpbl KoHuenta “happiness” B  aHIIMACKOM  sI3blke
COOTBETCTBYIOT MPUHLMNAM COCTaBNeHUs CTPYKTYpbl KoOHUenTa Afls PYyCcCKOro s3blka.
Buayanuzaunto aHrnosa3bl4Horo koHuenta “happiness” MoXxHo yBuaeTb Ha PucyHke 2.

pleasure, satisfaction, well-
being, contentment, joy, good

cheer, glee, bliss, delight, fun, gladness, glow,
heaven. high, high spirits, sunshine, bed.
iment, unhappy, sadness, air, bright, cloud

amusement, comfort, gratification, luxury, achievement,
peace of mind, relief, health, prosperity, protection, safety,

success, welfare, complacency, serenity, charm, wonder,
bad, excellent, great, marvelous, positive, encouragemen
celebration, distraction. laughter. bloom, light,
warmth, immortality, paradise, star, daydrea
feast, sweet, brilliant, golden, silve

Puc.2 CtpykTtypa koHuenTta “happiness”

B xopne conocTaBMTENbHOro aHanmM3a Mbl TakXe BbISCHWAM, 4YTO COBMNajeHWe KOHLeNToB
«CYyacTbe» B pPYCCKOM M aHIMWNCKOM HenosHoe. Hanpumep, B pycCKOM MOXHO HabnwapaTtb
C/0Ba, CBsI3aHHble CO 3HaYeHUSAMKU «yJada» U «ycnex», 6amxe K aapy. OTO CBsA3aHO C TeM,
YTO B PYCCKOM £A3bIKE 3TM 3HAYEHUA BbLIAENSATCS KakK BTOpPOCTEMEHHbIE BO MHOIMMUX
AedUHMLMAX U aKTMBHO ynoTpebnsioTcs B peudn, B TO BpeMs KaK B AHMIMIACKOM 3HauvyeHue
“lucky” yxe cuuTaeTcs ycTapeBwuM. B pycckol koHuentocdepe 6onee BbipaXxeHa NeKcuka,
cBsi3aHHas C AOMOM, ceMb&ll U Nb60BbID, B TO BPeEMS KakK B aHIMIMWUCKOW KoHuentocdepe
MHOro abcCTpaKTHbIX MOHATUNA, co3pdatuwmx 6osiee BO3BLbIWEHHbIM 06pa3 cyacTba: “heaven”,

“paradise”, "moon”, “air”, “cloud” n Tak panee.

MpoaHanusupyem, kakuMm ob6pa3oM npeacTaBfieHa KoHuenTtocdepa «cyacTbe» B CKa3ke
Ockapa VYaunbga <«CyacTtnmebli NpUHL», COMNOCTaBMM ero C JeKcukorpapuyecknmm
aeduHuumamMm, a 3aTeM BbIACHWMM, KakuMm o6pa3oMm nepegaeTca aHanuMsupyemas
KOoHUenTocdepa B PYCCKOA3bIYHbIX NepeBoaax.
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Tak Kak paccMaTpMBaEeMblAi HAMW KOHUENT «CcYacTbe» NpeAcCTaB/ieH B Ha3BaHWM NpousBeaeHns
B dopMe aHrnuimckoro npunaratenbHoro “happy” n, ouyeBmaHo, obnapgaeT KOHUENTyaslbHOW
3HAUYMMOCTbIO, Mbl HAYHEM C aHaNM3a CEMAHTUKW 3arjiaBus U ero CEMaHTUMYECKOro paguyca B
TekcTe.

Cnoso “happy” B coyeTtaHun co cnosom “prince” ynotpebnseTcsa Ha NpOTAXEHUN BCEro TekKCcTa
17 pa3. “The Happy Prince” He TONbkO Ha3BaHWE, HO U UMSA OAHOrO M3 [flAaBHbIX repoes
CKa3Ku, NO3TOMY CTO/Ib YacToe NoBTOpeHWe o06ycnoBneHO NoBecTBOBaHMeM. [pumeyaTenbHo,
yTo “happy” BCTpe4yaeTca BHe COYEeTaHMsA CO CNOBOM “prince” TONbKO 4 pa3a v VWb OAUH pas3
B dopMe cywecTtButenbHoro “happiness”. CyMMapHOe KOJIM4YECTBO MNOBTOpEeHUM — 22 pasa.
Tak kak “the Happy Prince” aBnseTtca knw4YeBbiM NEPCOHaXeM, a CNoBO “happy” HanpsMmyio
B3aMMOCBSA3aHO C paccMaTpuBaeMblM HaMM KOHLENTOM, TOo CcTouT obpaTtutbca Kk ob6pasy
MpwuHua, cozgaHHoro OckapoM Yannbaom, n K ToMy, kak Cyactnmebiii NpuUHL BOCNpUHMMaeTCH
APYTrMMK nepcoHaxamu, GUrypupyowmmm B cKkaske.

Ockap Yannba yoenseT MHOro BHMMaHMe BHEWHOCTM MNMpuHUa C NnepBbIX CTPOYEK, OH HaaenseT
ero BHewHunit Bna 6oratcteom: “leaves of fine gold”, “two bright sapphires”, “large red ruby”

[40, c. 4] O6pa3 gparoueHHOCTEN M yKpaleHW He pa3 BCTpeyaeTCsd Ha MNPOTHAXEHWUU BCero
npomsBeneHNs B xope paccka3loB JlacTtoukm o Erunte: “a chain of pale green jade”, “green
beryls”, “the ruby shall be redder than a red rose”, “the sapphire shall be as blue as the
great sea”, “amber beads”, “a large crystal”.

KpacoTy, HO HenpakKTU4YHOCTb lMpuHLa oTMeYaeT ropoackKkon coBeTHUK: “not quite so useful”
Bce ocTanbHble agencTBylowMe nuua pacckasa Takxe obpawaloT BHMMAHME Ha BHELWHOCTb
MpuHUa. B nx noHnMaHum MpuHL N ero poCKOoLWHasa KpacoTa U CUMMBONU3UPYIOT cyacTbe. OHuM
3auMHTepecoBaHbl TONIbKO B ero obpase, a He B HamMoJIHEHMN, OHW yYBepeHbl, YTO TOT CHACT/IMB
cam no cebe. MaTb cTtaBuT MNpuHUa B NpMMep CBOEMY CbiHY, roBops, 4To lMpuHY He cTan 6ol
nnakaTe HW MO KakoMy MoBoAy, 4TO BCTynaeT B MpssMOe MNPOTUBOPeYMe C AajibHENLWUMKU
Ccob6bITUAMM B MOBECTBOBaHUN.

[opoXxaHe He MOryT 3HaTb NMPUYKHY, noyemy ux MpuHu cTtan “little better than a beggar”. Um
Hen3BeCcTHO, 4To [puHL-CTaTys, pa3aaB cBou 6oratcTBa, MOMOr M MPUHEC MOJb3bl APYrUM
HaMHoro 6onbwe, 4eM NpuU CBOEN XWU3HU. Ta NErkoCcTb, C KOTOPON ropoxaHe msbaBunucb oT
MpuvHua, noTepsiBIEro BCK KpPacoTy, TaK Xe roBopuTt 06 MX BOCMPUSTUM TOJSIbKO BHELUHErO:

“As he is no longer beautiful he is no longer useful” 41, ¢. 17]

[axe JlacTouyka, MPUCTPOMBLUNCH Y HOP MpMHLA Ha HOYJIer, nMoHayally pyKoBOACTBOBanach,
npexae BCero, MNpakTUYHOCTbIO, M TOJNIbKO MOTOM, B3r/ISHYB B €ro ofevyaseHHoe nuuo,
3aMHTepecoBanacb TEM, KTO OH Ha CaMOM AeJie U NoYeMy OH pacCTpoOeH.

Tenepb HagéM B TEKCTE C/i0OBa, KOTOpble BXOASAT B aHrN0SA3bl4HbIA KOHUeNnT “happiness”,
yTO6bl Yy3HaTb, HACKONIbKO OHW B3aWMOCBSI3aHbl C KOHLEMNTOM «c4yacTbe» B TekcTe Ockapa
Yannbaa. ¥ Hac nonyudunacs crepywwmii cnmcok cnos: pleasure, joy, enjoyed, good, bed,
glad, sad, glow, high spirits, high, moon, air, dance, bright, merry, cloud, star, gold,
wonder, laugh, warm, great, marvelous. PaccMOoTpuM HeKOTOpbIE U3 CNOB.

OaHa u3 npuyunH BocnpusaTus MpuUHLUA, Kak CMMBOJIA CYacCcTbs, pacKpbiBaeTca camMum [puHUeM
B paccka3se Jlactouke o cebe: "My courtiers called me the Happy Prince, and happy indeed I

was, if pleasure be happiness"lﬂlc'—ﬂ. 3pnecb durypupyeT cnoso “pleasure”, kotopoe
nepecekaeTcsi C OCHOBHbIMW OrnpeAeneHnaMu cyacTbs, NpMBeAEHHbIMW paHee, U BXOAUT B
npuaaepHyto 30Hy KoHuenta “happiness”, HO B KOHTekcTe cka3km Ockapa Yaunbaa
NMOHMMaHME CcYacCTbs KaK YA40BONbCTBUS CTaBUTCHA NOA COMHEHMe.
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Cam lpuHLU, cTaB cTaTyen, CIOBHO MNOTEPSZ JIMYHOE MOHUMaHME «CYacCTbs» KakK TakOBOE W BO
¢dpasze: “if pleasure be happiness” - BblpaxaeT COMHeHMe B TOM, 4To Boobwe korga-nmbo
3Han, 3aAyMbiBaJsicCd M MNOHMMAN 4YTOo 3TO Takoe. ATMocdepa 6e33aboTHOCTM ero Mpoworo
noavyépkmBaeTtcs B npeanoxeHun “Round the garden ran a very lofty wall, but I never cared

to ask what lay beyond it, everything about me was so beautiful” [43,c. 7]

Celiyac xe [MpuUHL CO cBOEel KOJMIOHHbl BUAUT TONbKO JNIOACKME CTpajaHusa M, Aa)e nomoras
CTpajawwmM, OH He BblpaxaeT OAHO3HAYHOMW YBEPEHHOCTM B TOM, YTO OTAAHHbLIE UM
AparoueHHOCTN B AENCTBUTENILHOCTU NMPUHECYT ntoasaM cyacTtbe: "I am covered with fine gold,”
said the Prince, “you must take it off, leaf by leaf, and give it to my poor; the living always

think that gold can make them happy"lﬁ'c'—lﬂ. Mo cymn, MpwuHU, oTaaBasd NwLAAM TO
€AVHCTBEHHOE, 4YTO Yy Hero 6bi10, a WMeHHO - CBOE pparoueHHoe yb6paHCTBO, MbiTancs
COTBOPUTL CBOE cob6CTBEHHOE cYacTbe — BO3MOXHOCTb 60/blle He BUAETb YYyXUX CTpadaHum,
6bITb NONE3HbIM NIOAAM.

MpuHL cocTpagaeT UM, HO TakXe HaxXOoAUT 4YTO-TO MNpeKpacHoe B UX CTpadaHusax. Becb TekcT
Hano/lHEH KOHTpaCTaMun w“ npoTnBopeynamun, M B 3TOM CTpeEMJZIEHUM HE BUAETb NHOACKUE
ropectu lMNpuHLU He 3aMeyaeT HeB3roAsbl CBOEWM MaNeHbKOW MOMOLWHMLUbI JlacTo4uky, KOoTOpad K

HeMmy 6numxe Bcex. Ewé oagHO cnoBo, BXxoasuee B NpuaaepHyo 30Hy — “joy”.

OHO ynoMuMHaeTCcs B OAHOM M3 paccka3oB JlacToOukum O CBOMX Apy3baXx-AacTouykax u ErunTte:
“All night long he watches the stars, and when the morning star shines he utters one cry of
joy, and then he is silent” [42.C. 111

370 cnoBo ynoTpebnsietcs B cnoBoco4vyeTaHum “cry of joy”. Cnoso “cry” yacTto ynotpebnsercs B
pacckase B ABYX CBOMX 3Ha4veHusaAx, cornacHo “Cambridge Dictionary”: 1. to produce tears as

the result of a strong emotion, such as unhappiness or pain; 2. to call out loudly [a6],

B coueTtaHun “cry of joy” npeacTaBneHO BTOpOE 3HayeHWe, Kak M B OONbWIMHCTBE APYrux
cnyyaes ynotpebneHusa B TekcTe. [lepBoe Xe 3HauyeHue, B (OPMYAMPOBKE oOnpeaeneHus
KOTOpPOro nNpUCYTCTBYeT YMNOMMHAHWE OAHOKOpeHHOoro K “happiness” aHTOHMMaA -
“unhappiness”, ynotpebnsercad TONbKO MO OTHOWEHMWIO K MajlbyuKy B Ha4yase CKa3ku, Mo
OTHOWEHUO K 60/IbHOMY ManbyWKy, K AEBOYKE CO CAMYKaAMWM W MO OTHOLWEHMUIO K CaMOMy
MpuHuUy.

CnoBocoveTaHune “cry of joy” co3paét obpa3 cuyacTba BblpaXXeHHOro B panoCcTu, KOTOpYH
cAepXuBaTb HEBO3MOXHO M O KOTOPOW XO04eTcsa rpoOMKO 3asaABNATb. Pacckasbl JlacTouku o
Ernnte nonHbl TEénnbix useToB: “‘yellow linen”, “green jade”, “yellow lions”, “green beryls”,
“green palm-trees”, “pink and white doves”, “red ibises”. OHK n3o6paxatoT 6ecneyHoCcTb U1
pafoCTb XXMU3HWU, KOTOpPble N HAXOAAT BblpaXXeHne B cnosocoyeTaHuu “cry of joy”. Takxe cnoso
“enjoyed”, saBnsouweecs OAHOKOPEHHbIM cnoBy “joy”, ynoTpebnsercs N0 OTHOLWEHUID K
Nactouke: “Wherever he went the Sparrows chirruped, and said to each other, "What a

distinguished stranger!” so he enjoyed himself very much” [4Z.¢c. 10]

NNactouka, eé pacckasbl O JganbHUX CcTpaHax, €& BNAWb6NEHHOCTb B TPOCTHUK, eé
NIerkOMbICTIeHHOCTb, €& cnocobHOCTb JeTaTb M CBOH6OAHO nNepeMewaTbCcs MpeacTaBNSAlOT
MOJIHYO MPOTMBOMOSIOXHOCTbL [MpuHUy-cTaTye. CnoBo “bed” BxoauT B 6numxHIOK nepudeputo
aHrnos3blYHOro koHuenta “happiness”. B cka3ke MpucyTCTBYeT MHOr0O C/AO0OB, OTCbllaloOWMUX K
COCTOSAHUIO CHa: dream, dreaming, bedroom, sleep, asleep, sleepy, slumber, B ToM uucne
cnoso “bed”.

JlacTouka npunetena K Horam MpuHUa, 4TO6blI MocnaTb, AETU BUASAT BO CHe aHresnos, Koponb
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cnuT B rpobHunue, Matb 60onbHOro pebéHka ycHyna OT yCTanocCTW, Manb4yuK, Korga oT B3MaxoB
NacTOYKUHbBIX KpblIbEB €My CTano Nlyylle, TOXe MOorpyxaeTcss B COH, W, HakoHel, JlacTouyka B
nocneaHen dpase nepen CBOEW CMepTblo, TOXe OTCbilaeTcs Ko CcHy, 6onee TOro, oOHa
HaMeKaeT Ha CXOXeCTb MOHATUI «CMepTb» N «CcoH»: “It is not to Egypt that I am going,” said
the Swallow. "I am going to the House of Death. Death is the brother of Sleep, is he not?”

48, ¢. 161 CoH npeacTaBnsieTCs HEKUM COCTOSIHUEM CBOGOAHbLIM OT XWU3HEHHBIX NepPexXuBaHui,

KakK oT d)VISVIl-IECKVIX, TaK U OT MOpaJibHbIX, N TOXE COOTHOCUTCA C CHACTbEM.

Ockap VYaunnba ucnonb3yeT CNOBa, KOTOpble B OCHOBHOM BXOAAT B COCTaB b6nuxHen
nepudepun kKoHuenTocdepbl, COCTaB/eHHOW HaMW, CNOBa BXOoAslWMWe B NPUAAEPHYK 30HY
TaKXe NpUCyTCTBYIOT

Ona Mo4ennpoBaHusa KOHLI,EI'ITOCd)epr XyAOXeCTBEHHOIO npounseseneHus Mbl 6y.qu

MCNONb30BaTb aNropuTM, NpeanoxXeHHbin J1. I. Bab6erko [49: €. 63-67] Erg o6was CTPYKTypa
coBrnajgaeT CcO CTPYKTypOh KoHuenTtocdepbl M3 npeabiaywero naparpada. [lMpuctynum K
MoAenupoBaHUO KoHuenTtocdepbl. 1. B sape 6yaet HaxoauTbCcs cnoBo “happiness”. 2. B
NMPUSAAEPHYIO 30HY Mbl BKJKYMM CaMble TUMUYHbIE U CaMble ynoTpebnsembie fekcuyeckue
penpeseHTaunMM KOHUENTa «c4yacTbe». [Ons 3T0ro HamMm HeobxoAMMO paccMOTpeTb KOHUenT
«CyacTbe» C pa3HbiX no3unumii. B ckaske Ockapa Yannbaa «CyacTamBbii NPUHL>» C NO3ULUN
cybbeKkTa cyacTbs BbICTYnakT HenocpeACcTBeHHO caM CyactnmBbii MpuHL, 601bHON pebEHOK,
MOJIOAON MucaTenb, AE€BOYKa CO cnmMykamu, 6eaHble MaNbUMKW, TOpOXaHe WM nacTtoyka. ITO

OCHOBHblE HOCUTENTN NAEN CHACTbA.

C no3wuuuun npepgukaTa cyacTbsl YTBEPXAEHME O CYacTbe BbiCKa3blBaeTCs B CTOPOHY [lpuHuUa:
"My courtiers called me the Happy Prince...”, “quite happy”, a Takxe B anu3one C MOJ0A4bIM
nucaTtenem: “he looked quite happy”. C TOYUKM 3pEeHUSA UCTOYHMKA CYACTbs, TO €CTb C NMO3NLUMU
MPUYUHDLI, Y Kaxaoro cybbekta 6yaeT cBol UcToYHMK. Ans CyacTtameoro lMNpuHUA NpU XKU3HU
NnpuMYMHa cYacTba - 3TO YAOBOJILCTBUS W HeBeneHbe, aAnsa Cuactnmeoro [lpuHua-ctaTym -
OTCYTCTBME CTpajdaHWii U NOMOLWb APYruM, Ans 60onbHOro pebé&Hka — BO3MOXHOCTb CMOKOMHO
YCHYTb, AN MONOAOro nucaTtens — BO3MOXHOCTb COrpeTbCs M 3aKOHUYUTb Nbecy, AN AEBOYKMU
CO CnMYykKamMum cyacTbe - MpUHECTU AOMON AeHbru, 4Ttobbl oTey €€ He 6un, gnsa 6epHbIX
Manb4yMKOB — 3TO XJ1Ie6b U BO3MOXHOCTb COrpeTbCs, @ ANSA ropoxaH - KpacoTa 6oraTtctBa u
NPakTUYHOCTb, A/ NacTOYKU — Nto60Bb. B 60/bWMHCTBE Cly4YaeB UCTOYHMK CYACTbsl MJIOTHO
B3aMMOCBSi3aH C MaTepuanbHbiM 6narononydymem. begHble — cTpagatoT, 6oraTtble - NUPYIOT, HO
3TOT NMpuHUMN pa3pywaeTca lpuHueM, KOTopbii obnapas 6orateiMm ybpaHCTBOM, BCE paBHO

Hec4yacCTeH.

CMeHa HeyacTHOro COCTOSIHMS Ha c4yacTaMmeBoe HabnwaaeTcs y AeTeil, KoTopbiM MoMmoratT
NTactouka u MpuHU. Mbl BUAMM Takue MPOSB/IEHUSA CUYACTbA KaK — CMEX, TaHUbl, WUrpbl, 4YTO
cooTHoCcUTCca € o6pa3oM CyacTiuesoro [puHUA NpPU XWU3HW, a TOT 06pas KOCBEHHO
XapakrepusyeTtcs YaWunbAoM KakK cyacTbe-yAOBO/IbCTBME, HO BCE 3TW COCTaBAALWME TakKxke
noaxoaaT ANA obpasa cuacTbaA-6e33ab60THOCTM. B ocTanbHbiX cnydyasx Ockap Yannba He
aKUEHTUpYEeT BHMMAHWE Ha MPOAB/EHUAX CUYACTbA, OCHOBHOW OKYC COXpaHsAeTcs Ha

NnpodBNEHNAX HECHACTbA.

3. Bbauxanwy nepudepuio cocTaBnsatoT ob6bpa3Hble HoOMMHauumm cyacTtba. Cioga BXoAsT
NleKceMbl, KOTOpble WCNONb3YylTCA aBTOpPOM ANng onucaHua obpa3oB c4yacTtbd. ABTOp
obpaulaeTca K ycTonumBbiM o6pa3aM cyacTbsl: cyacTbe, KakK YyAOBOJIbCTBME; CYacCTbe, Kak
6oraTtcTBO M [AeHbrKM; cyacTbe, Kak OTCyTcTBMe 3aboT; cuacTtbe, Kak nwbosBb. Tak xe
NPUCYTCTBYIOT aBTOpCkMe obpa3sbl cyacTbfA: cyacCTbe, KaK KpacoTa; cyacTbe, KakK Tenno;
cyacTbe, KaK MOSIe3HOCTb M MOMOLWb APYrMM; cyacTbe, Kak coH. Ockap Yawnba He co3paér
0AHO3Hau4HbIN 06pa3. KpacoTa Bcerga MoOXeT yBAHYTb, 3a TenJoM Bcerga NpuxoauT X004,

8
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noMollb APYruM TpebyeT caMomnoXepTBOBaHUSA, @ COH «6paT cMepTu».

4. B panbHelwyto nepudeputo BXoaaT Cy6beKTMBHO-MOAasibHble CMbIC/bl, KOTOPbIE MOXHO
BblA€NIUTb M3 CUCTEMbl 06pa3HbIX CPeAacTB, a TakXe W3 BCTpeyaroluxcs 3MOUMOHalIbHO-
OLEHOYHbIX CcfoB. B ckaske «CyacTaMBbIN MPUHLU» cYacTbe MpeACTaB/eHO Kak CybbeKTuBHOE

YYBCTBO WJIM COCTOSIHME, KOTOPOE C/IOXHO Y/TOBUTb U U3SMEPUTD.

Co CTOpOHbI cYacTbe OueHUBaeTCsa C OTTEHKOM HEYBEepeHHOCTM W HemnosiIHoueHHocTu: “who is
quite happy”, “he looked quite happy”, 310 noaguyépkmBaeT CYH6BLEKTUBHOCTb OLLYLEHUSA
cyacTbsa. To, 4TO MOXeT SBNATbCSA cyacTbeM Ana oaHoro,6yaeT obblA€HHOW AAaHHOCTbIO AN
apyroro. Cyactnmebii NpUHL He 3Han O HecyacTbaX, Npoxwueasa cBol 6e33ab60THY XWU3Hb.
®dpennnHa KoponeBbl, AN KOTOpON MaTb 60nbHOro pebéHka BbilWMBAET UBETbl Ha NaaTbe, He
MMeeT HW Manenwero npeacrtasneHus o npobnemax weewn. Anga 6oratol gambl Ta NpocCTo
NeHnTCA.ABTOp BbICTpaMBaeT paccka3 Ha KOHTpacTaX cyacTbss WM HecdacTba. Ockap Yawnnba
BblA€NSeT B MNOBECTBOBAHMM MOMEHT, KOrga CO34aHHbii UM A0 >3Toro obpa3 KpacuBoro
CuacTtnuBoro lMpuHUa, CMEHSETCS Ha oneyvyaneHHOro um HecyacTtHoro MpuHua: “But before he
had opened his wings, a third drop fell, and he looked up, and saw - Ah! what did he see?”

[50. c. 6] Takoe aKkueHTMpoBaHWe MoMOraeT HaM MOHATb, YTO BHELWHee cyacTbe He Bcerja
paBHO BHyTpeHHeMy. Ncnonb3ys Takue npunaratenbHble Kak “marvellous thing”, "Mystery so
great”, Ockap Yaunba cnosamu lNpuHUa onucbiBaeT CTpagaHWs, KakK HeEYTo yaAMBUTENIbHOE U
HenocTuxumoe. Takoe onucaHme 6onee CBOWCTBEHHO ANSA CYacCTbs, HEXenum 4yem Ans
NpOSIB/IEHUSA Hec4YacTbs, 4YTO yKa3biBaeT Ha B3aMMOCBSI3b 3TUX MOHSATUA B MUPOBO33PeEHUMU
Yannbpa n pobaBnset npoTMBOPEUYNBOCTU.

PyKkoBOACTBYACb  a/iITOPUTMOM  COCTaBJieHUsA KoOHUuenTocdepbl  ANSA  XYAOXKECTBEHHbIX
npou3BeAeHMA, Mbl MOMIyYaeM CleayloWylo CTPYKTYpy KOHLENnTa «cyacTbe» B cka3dke Ockapa
Yannbg «CyacTnmBbin NpUHL», KOTopas npeacTasieHa Ha Puc. 3

NPHTEPHAA 30HA
the Happy Prince. pleasure. San Souci.
never cared, jewel, money, fine gold,
bright sapphires, red ruby. useful,
beautiful. wonderful, love, enjoyed,
glad, dance. played. laughing. delicious
slumber, bread, will not beat,
finish the play. sleep, warm,
good action, high spirits

cry of joy. weep, cry. bed. golden bedroom,
garden, city of Gold, Paradise, death, dreams,
dreamy. grew rosier, moon, moonlight. star,
good heart, spring. Egypt. ugliness,
misery. suffering, poor,
making merry

JAIBHAA HNEPH®EPHA

quite, marvellous, Mystery.
great, precious things

Puc. 3. KoHuenTtocdepa cnosa «happiness» B ckaske O. Yalnbaa

Ecnu cpaBHMBaTb KoHuenTocdepy «cyacTbe» npousBeseHus «CyacTAUBLIA MNPUHL»> U
QHII0S3bIYHYI0 KOHUEeNnTocdepy, COCTaBJIEHHYK MpW TMOMOLWMKM CHOBapHbIX AedUHUUMIR, TO

9
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MOXHO 3aMeTUTb, UTO HEKOTOPbIE 3MIEMEHTbI, BXOAMBIUME B GAMXHIOWN U AafibHIOW nepudepun
y Yahnbaa nepewsnum B MNpUAAEPHY 30HY uaM 6nuxHiolo nepudepuo. OaHako ecTb
COBEpPLEHHO HOBblE 3/IEMEHTbI, KOTOpble M JAenakwT KOoHuenTocdhepy «CcyacTbe» CKa3Ku

«CyacTnuBbIn NpUHLU» 0cobeHHON.

M3-3a NpoOTMBOPEUYUBOCTM M ABOMUCTBEHHOCTM ob6pa3a cuyacTbA, KOTOpbIN co3pan Yahnba, B
COoCTaB KoHUenTocdepbl TakXe BXOAAT C/ioBa NpUcCylwMe aHTOHMMY cnoBy “happiness”

“unhappiness”. CaMOW MHOro4YMCNeHHOW ABNSeTCSH npusgepHas 30Ha, a CcaMou
ManoyncneHHon pJanbHAA nepudepusa, 4UYTO rOBOPUT O TOM, 4YTO KOHuenTocdhepa wuMmeeT

AOBOJIbHO ApPKOE Bblpa>XeHune n UrpaeT BaXHYK posib B NOBECTBOBAHUN CKA3KW.

MpoaHanManpyeM TOUYHOCTb MNepegayunm KoHUeNnTocdhepbl «cyacTbe» B ckaske «CyacTnuBbli
NPUHL» B pPYCCKMX nepeBogax. Ons aHanusa Mbl B3SAM Haubosiee nonynsapHbiA NepeBoA,

caenaHHbli KopHeem MBaHoBWueM l—Iyn<onacn<mMIi1, CUNTAOWMNACA KNaCCUYeCKUM BapMaHTOM
nepesofa, a Tak xe 6osiee COBpeMeHHbLIN mepeBon, BbiNosiHEHHbIW 1. B. CepreeBbiMm u .

Hy>XAWHbBIM 152],

Ob6paTmMca K /1IeKCMYEeCKOW penpe3eHTauuu sapa KoHuentocdepbl «CcyacTbe», a MMEHHO K
CnoBy «cyacTbe». Hanbonee yacto B nepeBogax, TakXe Kak B opurnHane, gurypmpyeT C/10BO
«CYaACTAMBbLIN» U €ro pasfiMyHble NPONU3BOAHbIE NleKCeMbl: Y YykoBCcKoro — 35 pa3s, n3 KoTtopbIx
29 pa3 B coyeTaHMM CO C/IOBOM «MnpuHU», a y CepreeBa n HyxanHa - 23 pa3a, U3 KOTOPbIX

TONIbKO 16 pa3 CO C/IOBOM «MPUHL».

TakXe caMo CyLlecTBUTENIbHOE «CcYacTbe» Yy YyKOBCKOro ynoMmmHaeTcs — 3 pa3a, a y CepreeBa
n HyxauHa - 1 pas. N B TOM, n B Apyrom nepeBoAax €CTb C/lydyan 3aMeHbl 4acTn peyun. Tak
“happy” CTaHOBWUTCS CNOBaMW <«CYyacCTIMBEL», <«CYacTAMB», c4yacTbe». HO TeM HU MeHee,
MOXHO CKa3aTb, UYTO aAepHas cocTaBaswwas KoHuentocdepbl «CcYaCTbe» COXpaHseTcs M B
TOM, U APYroM nepesojax.

Tenepb pacCMOTPMM Nepepavy ekcem m3 npusgepHon 3oHbl. Cnoso “pleasure” B nepesogax
nepenaérca cnoBaMm «HacnaxaeHume» U «yaoBonbCcTBME». B pacckase [lpuHUa O cBoen
6bino Xun3HM YykoBCKMI oOcCTaBnsieT dpaHuysckoe “Sans Souci” 6e3 u3MeHeHW u [aéT
aBTOPCKMN KOMMeHTapuMih B CKobkax, nepeBoas ero, kak <«be33aboTHOCTb». 27O
B3amMMocBsizaHo c TeM, yto Ockap Yalinbad BO3MOXHO AAéT OTCbIIKY K peanbHOMY MecTy.
CywecTByeT Kak MMHMMYM ABa ABOpuLa, KoTopble 6bInn HaszBaHbl “Sans Souci”. Takum obpa3om
YyKOBCKMI MONHOCTbIO COXpaHSAeT naHa4vyalbHblA 0bpa3, co3aaHHbI Yannbaom. ¥ Cepreesa u
HyxanHa cnoBoco4veTaHune “the Palace of Sans Souci” nepeBeaeHo kak «[lpopel YTex», 4To
HEeCKONbKO MeHsleT kKoHuenTocdepy, AobaBnsaa B Heé HOBble BblpaXeHUs WU accoumauumu, He
CBOMCTBEHHbIE KOHUenTocdhepe «c4yacTtee» opurmHana. Cnoso “enjoyed” Bo ¢dpase “so he
enjoyed himself very much” B nepeBoae YykoBCKOro onyckaeTcsi, @ CMbIC/T BblpaXeHHbIA 3TUM
C/TOBOM MepeBOAUTCS OCHOBbLIBASICb Ha KOHTEKCTE, M MPOXOAMUT LenocTHoe npeobpasoBaHue:
«... YTo 6bIIO ANA HEE Ype3BblYAaNHO NEeCTHO».

B nepesoae Cepreesa u HyxanHa coxpaHseTCcs B3aMMOCBS3b C KoHuenTtocdepon: «Ckeopey,
ocTasnica o4YeHb AO0BOJSEH cobo». MHTepecHO, 4TO B BapuaHTe nepesoga CepreeBa u HyxauHa
nekceMa «paAOCTHbIM» 4YacTo nosBnseTcsa TaM, rae eé HeT B opurnHane. Hanpumep, “he cried”
npeBpallaeTca B «pajOCTHO BOCK/UKHYN OH»; “cried the little girl” - «o6bpagoBaHo cka3zana
oHa»; “they cried” - «papocTHO Kpu4yannm OHW». HayHéEM C TOro, 4YTO MHOrM0O3Ha4YHOCTb
aHrnuMmuckoro crnoea “cry” nepepatb B PYCCKOM $3blke MepeBOAOM MOJHbIM 3KBUBAJIEHTOM
HEBO3MOXHO. MOXHO NpPeanosioXUTb, YTO XapakKTepucTuka K Aenctsuto 6bina pobasneHa
nepesogvyMKkamMum Ans ycuneHuma obpasHoOCTW, BeAb, MUCXOAA U3 KOHTEKCTa, 3TUM TreposMm
AencTBUTENbHO CnepoBano 6biTb 06pagoBaHHbLIMM, NOAYYMB NoMolwb OT MpuHua.
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Cnoso “joy” y Yannbaa ynotpebnsercsa Tonbko ABa pa3a, y CepreeBa v HyxaunHa pa3siMyHbie
Bapuauum NeKkcembl «pafoCTb» BCTPeYalTCsa CeMb pa3: «pafoCTHble 3BYKWU», <«MbIC/Ib €ro
oyeHb ob6papoBana», «obpagoBaHO CKa3ana», «paAOCTHO Kpuyanum», <«pafoCTU HWUKTO He
OTHMMET» U Apyruve ciaydyau. Micnonb3oBaHWE 3TUX Hapeuyui, BXOASLWWUX B NPUSAEPHYH 30HY
KoHuUuenTocdepbl «cyacTbe», ycunmBaeT obpa3 cyacTba Kak pagoCTW, HO cyacCTbe B CKa3lke
Yannbaa He ToNnbko pagocTtb. Ockap Yawnnba BbiCTpamBaeT B CBOEN ckKa3ske obpa3 MosHbIN
NMPOTUBOPEYUYNUA W KOHTPACTOB, W3/IUIWIHEE MWCMNONb30BAHWE TEX WAM WHbIX CTUINCTUYECKUX
CpeAcCTB B nepeBOoAe MOXET MPUMBECTM K HapylweHUIO nepejayvnm wm3lHadalbHoro obpasa, a
3HAUYUT U K U3MEHEHMI0 KoHLuenTocdepbl.

KoHuentocdepa B nepesoge CepreeBa u HyxaumHa cocpepoTaumBaeTcs, Npexphe BCeEro, Ha
NMOHATUM cYacTbsl, Kak pagoctu. O6 3TOM Takxe cCBuAeTeNbCTBYEeT WMCMNONb30BaHMe CloBa
«pafoCTb» B CaMOM MoOC/fieAHEM MPeAsioXKEHUN UX NepeBoAa CKAa3KU: «paA0CTu 3TOM HWUKTO He
OTHMMET Yy HUX», — KOraa B opurvHane Yannbaa 3Ta dpa3a NosIHOCTbIO OTCYTCTBYET.

Bce HocuMTenn cyacTbs M3 OPUrMHANBLHOW CKa3KM COXpaHsAlTCas M B nepesofax. B
60NbWIMHCTBE C/ly4aeB MCTOYHWMKM CYaACTba TaKXe OCTalTCs 3a MWCKIYEeHUEM HEeKOTOpPbIX
cnydyaes. Hanpumep, cnosoco4yeTaHue “weighing out money” B nepeBoge CepreeBa u
HyXanHa «3BeHS Meablo» yTpayuMBaeT OTTEHOK OTHOLWEHMS K AeHbraM, Kak K 4eMy-To, 4TO
beperytT M BbICOKO ULeHAT. Y YyKOBCKOro 3TOT OTTEHOK COXpaHSeTCs: <«B3BELWWBABLINX
MOHeTbI». [pyroni 6onee BaXxHblh 3n1eMeHT 6bin yTepaH npu nepesone CepreesbiM U
HyxanHbiMm cnoBa “useful”. 3To cnoBo packpbiBaeT OAMH M3 WCTOYHWUKOB cYyacTbs Ans

I\

ropoxaH. CornacHo “"Cambridge Dictionary
something 531,

useful” - effective; helping you to do or achieve

|II

Ha pycckuii a3bik B 060ux nepesonax “useful” nepeBoanTCa Kak «nonesHee» uU «noneseH». B
«TONKOBOM cnoBape pycckoro sa3blika» [.H. YwakoBa y cfioBa <«MNONe3HbIN» eCcTb ABa
3HayeHus: 1. npuHoCcAwWMA nonb3y (NonoxwuTtenbHoe, 6naroTBOpHOe BO3AENCTBME, XOPOLUUNA
pe3ynbTaT AN8 KOro-4ero-Hmbyab); 2. NpUroAHbIN, HYXHbIA ANSA KaKOW-HMb6yAb onpeAeneHHOM

uenun; coCTaBngdwwmun Ty YacTb LUenoro, KOTOopasd MoXeT OblTb MCNONb30BaHa no

HenocpeaCTBEHHOMY Ha3zHaueHwuo (cney.) 24, Bropoe pycckoe 3HaueHune 6amxe no cMmbicay K
QHrIMACKOMY onpeaeneHuto. NepeBoe 3HayeHWe B PYCCKOM fA3blke noapasyMeBaeT AelCcTBUSA,
NMpUHOCSLLEE NOJIOXUTENbHbIA pe3ynbTaT He TOJIbKO ANS TOro, KTO NPOUM3BOAUT AEWCTBUE, HO U

ONS ApYyrux.

Bo BTOpon pa3 cnoso “useful” ncnonb3syetcsa yxe K KOHLUY UCTOPUM U €ro UCNOSb30BaHUE HE
Cc/ly4anHoO, CNoOBO OTCbllaeT HAac B Hayano K TOMYy Kak BuAWT lpuHUa OAWH M3 ropoxaH. B
TaKMX Cllydyasix COXpaHsATb napasjnesn3Mm npu nepeBofe OYeHb BaXHO, YTO MOXHO HabnwaaTb
B nepesoae d¢dpa3bl “no longer useful” YyKoOBCKMM, OH MCMOJb3yeT OAHOKOPEHHOE CJI0OBO
«MNONb3a» — «HeT M NoNb3bl», a nepeBoaymkn CepreeB u HyxanH nepeBogsaT 3Ty dpasy, Kak
«6onee n He HyxeH». CNOBO <«HYXHbIN» SBNSETCS CUMHOHMMOM K C/IOBY <MOJE€3HbIN», HO
nekcuyeckass B3aMMOCBSI3b CO CJ/IOBOM «MOJIE3HbIA», MCNOSb30BAHHOINO B Hayase CKaskw,
yTpaumBaeTCs, TaKXe KaK U xapaktepuctuka obpasa lMpuHUa, BeAb B TeHeHMe NOBECTBOBAHMUSA
MpUHL M ero AencTBMA MNPUHOCHAT Noab3y ntoAasM. CNOBO <«HYXHbIM» Takoro 3HayeHUs 3a

cobo He HecCEérT.

Ba>HoW cocTaBnswowen KoHUenTocdepbl «cHacTbe» SBNSETCS MO3ULMUS MPOSIBIEHUS cYacCTbs,
3€eCb TaKXe MOXHO OTMeTUTb HeKOTOpble M3MeHeHus npu nepesope. CepreeB m HyxaunH
¢dpa3y “laughed and played games in the street” nepeBoasaT Kak «urpass Apyr ¢ ApPYrom u
Beceno Tonkascb». CnoBo «Beceso» B3amMocBsA3aHO co cnosoM “laugh”, HO nepeBepéHHOe
«TONIKAsiCb» SABNSAETCA C/y4YyaeM MHAUBUAYANbHOW MHTepnpeTaumu. Takxe cnoso “fun” mn ero
Nnpou3BOAHbIE JIEKCEMbI XOTb U BXOAAT B OGNMXHIOK nepudepunto koHuentocdepbl “happiness”,
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OMUCaHHYK HaMu paHee, B cka3ke Ockapa YalnbAa HMKaK He YMNOMMHAlTCHA, a OA4Ha U3
nosnunim nposiBieHns cdyactba - “‘laugh” - Tepsetcsa. Toxe camoe MOXHO HabnwopgaTe B
nepesoge “she ran home, laughing” - «Beceno nobexana gomMon». ECTb 0OAMH cnyyawn noTepwm
nposiB/IeHNs cyacTba M y YykoBckoro: “the sound of dancing” - «3ByKW My3blkKKU», KOrga Kak y
CepreeBa u HyxamHa WCNONb3YITCA KOHKPEeTM3aUMa UM pacliMpeHMe 3HaYeHUs: <«MUMO
pafoCTHbIX 3BYKOB 6ana u TaHUeB».

3BYKW MY3bIKW He SIBASIIOTCS CNOCOBOM NMPOSIB/IEHMS CYACTbs B KOHTEKCTE CKa3kk «CYacTiuMBbIN
npuHU», a TaHey sABnseTcs. CXOXYK CUTyauuto MOXHO 3aMeTUTb B nepeBoje ewé oAHOro
npeanoxenus: “In the daytime I played with my companions in the garden, and in the

evening I led the dance in the Great Hall” [55.¢c. 7]

YykoBckuii nepeBén cnosBoco4vyeTaHue “led the dance”, npocTo Kak «TaHueBan». [NepeBOAUYNKHN
CepreeB u HyxaumH ucnonb3oBanm cnoBoco4vYeTaHue «OTKpbiBasn 6an», 4yTto nepenaéTt CMbICH
rnarona “led”, Ho rnaron “dance” onyckaeTcs.

B 3TOM Xe npeanoxeHwu npucytcTeyeT ewé oAMH crnocob nNposiBNEHUS cyacTbs — rnaron
“played”, koTopbin CepreeB n HyxAuWH NepeBOAAT 3KBMUBANEHTOM <«urpan», a YyKoBCKuUMN
Mcnonb3yeT CNoBO <«3abaBnanca». 2T0 Cn0BO uMMeeT Honee WMPOKUA CMbICST <«MNPOBOAUTb

BpeM4d Beceno n I'IpVIﬂTHO»Iil n 4daBndetcd CUHOHMMOM K CJNIOBY <«uUrpaTb>». OTa
nepepoag4yeckasd TpchcbopMame HE CUNbHO BNUNAET Ha nepenavy KOHLI,eI'ITOCCbepr «CYacCTbsa>»
OpUrMHanbHOro paccka3sa, TakK KakK no-npexHemy ocCTaéTcq npodaBaeHneM c4yacTb4,
MCNbiTbiIBA€MOIro 4YeJIOBEKOM.

O4HO M3 cnoBocCoYeTaHUM, BXOAALWMX B KOHUenTocdepy «cyacTbe» OpuUrnHana, npeactaBuio
CNoXHocTb Ans nepegauun: “I never cared to ask” CnosBo “care” MMeeT Kak MUHMMYM [ABa
3Ha4yeHunsa cornacHo “Cambridge Dictionary”: nepsoe - 3awuwaTtb KOro-nm6o mnm 4To-nmbo m
npenocTaBnaTb BCE HeobxoauMmoe; BTOpOe - WHTepecoBaTbCs WM 6ECrNOKOUTbCS O 4YEM-TO

[571 B o6weM koHTeKkcTe ckazkw nogpasymeBatoTcsd oba 3HauveHus. lMpUHLA NPU XKU3HU He
3ab0TMNO cyacTbe WUAKM HecyacTbe APYrux nroaen. YyKoBCKMIM nepeBoaunT 3Ty dpa3y KaK: <5 HU
pa3y He gorajasncs cnpocuTb». 34eCb yTpaumBaeTCa NepBOe 3HayeHue, NpeacTaBlEeHHOEe B
aHrnuickon aeduHULMKN, HO CMbICA TOro, 4To lMpUHL Aa)ke He 3aAyMbliBancsa O XWU3HW ntoaen
no Ty CTOPOHY CTeHbl, nepenaétca. Nepeson CepreeBa n HyxXaMHa 3BYYUT KaK: «MHE W 3HaATb
He XoTeNnocb». 34ecb co34aéTcs BnevatTneHme, 4Tto MNpuHL HAMEPEHHO He XOTeN HUYero 3HaTb
O Mupe BHe ero pasopua. Hwuyero u3 pgpyrux onucaHwii [llpuHUa B OpurnHane He
xapakTtepusyeT ero nogobHoiMm ob6pa3om. [na nactouykum cyactbe — 370 /t060Bb K TPOCTUHKE U
nwobosb Kk lMpuHUy. JTIo60Bb K TPOCTHUKY nepenaétca 6e3 MCKaXXeHu m B TOM, U B APYrOM
nepesoae, a BoT Nb6oBb K [MpunHUY, BblpaXxeHHass B OA4HOM U3 npeanoxeHuit dpasoni: ... he
loved him too well”, B nepeBone CepreeBa v HyXauHa NOMHOCTbIO onyckaeTcs 6e3 Kakoro-
nm6o 3ameweHunsa. BoO3MOXHO, 3TO B3aWMMOCBS3aHO C TreHAEPHbIMW OCOBEHHOCTAMMU
AENCTBYOWMUX NUL U MUMEHHO 3TUM M 6bl10 MOTMBMPOBAHO ONylweHue, HO npu 3ToM dpasa-
npusHaHue B 068K oT NpuHua Kk CkBopuy (To ecTb Kk JlTacTouke), KOTOpOe BCTpeyaeTcs Aanee

w

B NMOBEeCTBOBaHUKU, UMK nepesepeHa 6oina: “... for I love you” - «... Beab A nwobnw Teba».
Tak nnun nHadye, obpas cyacTbs Kak /lo6bBU B CKa3zke 3aKpenyiéH npexae BCero 3a Jlactoukomn

M UCK/IIOYEHME TaKOW KYEBOWN AN nepcoHaXxa cbpa3b| HE ABNIAETCA MOTUBUPOBAHHBIM.

M3 27 cnoB n BblpaXeHWn, KOTOpPbIMW NpeacTaBneHa npusaepHas nepudepusa 14, a UMEHHO:
jewel, fine gold, bright sapphires, red ruby, beautiful, wonderful, glad, delicious slumber,
finish the play, bread, sleep, warm, good action - nepeBegeHbl 6e3 3HauYuUTENbHbIX
MCKaXeHn koHuentochepbl B o6omx nepesogax. Mpu 3ToM 6 CNOB U BblpaXeHUn M3 3TOWN
nepundepun 6bin NCKaxeHbl B nepesoae Yykosckoro, a 8 B nepesoae Cepreesa u HyxauHa.
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B 6auxHen nepudepun HaxoaaTcsd ob6pasHble HOMMHAUMKM KOHUenTocdepbl <«cyacTbe».
PaccMoTpuM Bblpa)xeHue, KOTOpoe BXOAUT B O6/MXHIOK 30HY, cnoBoco4deTaHue “cry of joy”.
YyKOBCKMI MepeBOAUT CAOBO “joy”, MCMONAb3ysa MOJIHbIA 3KBUBANIEHT: «PaAOCTHbIA KAWK», a
cnoBo “cry” 6bI10 NepeBeAeHO KaK «KAUK», Ans msberaHumsas HeraTMBHOrNro OTTEHKa pPYCCKOro
cnoBa <«Kpuk». B nepesoge xe CepreeBa u HyxauHa Habnwogaetcsa uHAMBUAYanbHas
MHTEpnpeTaunsa <«ropbKUM CTOH», KOTOpas CO34aET MPOTUBOMOJIOXHbLIA ob6pa3 M yTpauuBaeT
O0O4HO M3 KJ4YeEBbIX C/NOB AN KoHuenTocdepbl «cyacTbe». BbipaxeHue “city of Gold”
mcnonbsyet cnoso “gold”, kKoTopoe cocTaBnseT BaXHyw 4acTte obpa3HocTn ckasku, 6onee
TOro 370 C/AOBOCOYeTaHMe MOXeT oTcbinaTbh K Mudam. B nepesogax n YyKOBCKUN «CUSIOLWEM
yeptore», n CepreeB m HyxaumH «HebecHoMm lopoae» onyckawT cnoso “gold”, Tepas 3ToT
3/1IeMeHT B 3aKJl4YuTeNnbHOM npeasoxeHunm ckasku. CepreeB M HyxanH cOXpaHSAKT CNOBO
«ropoa». YyKOBCKWIA, UCMOMAb3YyeT C/0OBO «4YepTor», He SABAfOWeEeCcsS 3KBUBAJIEHTOM K C/IOBY
«ropog». [loxoxune n3MeHeHUs MOXHO HabnwaaTe B 3TOM Xe MNpeasloXeHuu B nepesBose
cnosocoyveTaHusa “garden of Paradise”. YykOoBCKMWA OCyleCcTB/SIeT 3KBUBAJIEHTHbIA NepeBos,
KOTOPbIN COXpaHsieT flekceMy M3 KoHuentocdepbl «cyacTbe» Yannbha, B TO BpeMs Kak
Ceprees v HyxaunH nHTEepnpeTMpyloT 3TO CAOBOCOYeTaHMe Kak «B cagy Moem», ybupasa cnoBo
“Paradise”. Bo3MOXHO, 3TO MOTMBWpPOBAHO TeM, 4YTO pa3 pedyb MAET o cage 6ora, TO wu3
KOHTEKCTa YMTaTeb MOXET CaM MOHATb, YTO peyb UMAET MMEHHO O palCKMX cajax, HO CBS3b C

KoHUenTocdepoh Npm TakKoOM NnepesBoae TepseTcs.

Bo ¢dparmeHTe, B KOTOpPOM [lpuHL rOBOpPMUT O TOM, KakKOW OH BUAWUT XWU3Hb Tenepb, byayuu
cTtaTyen, ynotpebnsawTcs ABa cnoBa m3 6numxanwen nepudepun - “ugliness” n “misery”. K
COXaJieHU0, MHOM03Ha4YHOCTb 3TUX CNOB B KOHTekcTe «CyacTnmMBOro npuHua» 6bila nepepaHa
B nepeBojax nuwb 4vactmyHo. Oba nepeBosa MCNONb3YKT CAOBA <«CKOpP6b» WM «HUWeTa».

Cnogo “ugliness” o3Ha4YaeT 4YTO-TO HEMpMBEKaTe/ibHOE, HEKPacmneoe Iﬁ, M NepeBOAYUNKN €ero
OMyCKalT C LefNblo pacKkpbiTb 3HayeHMe cQoBa “misery”, HO He y4uyuUTbiBalOT B3aMMOCBSA3b C
TEMOW KpacoTbl, MPUCYTCTBYIOWEN B AHHOW CKa3kKe.

Kambpuaxcknuin cnosapb AaéT onpeaeneHus “misery”, kak “great unhappiness” wunu kak

“someone who is often very unhappy and is always complaining about things"ls—gl. 2710
C/I0BO ABNAAETCA aHTOHMMOM K CnoBy “happiness”, B pyCCKOM $3blke HeT MOJIHOro
SKBMBAaNEeHTHa 3TOMY aHrAMNUCKOMY C/I0OBY, OHO WMeeT creaylwmnue nepeBoAbl B PYCCKOM:
cTpajaHue, rope, MydyeHue, HuweTa, 6egHocTb. Mcnonb3oBaHHOE nepeBOAYMKAMU C/IOBO
«CKOpb6b», XOTb U ABAAETCA CUHOHUMWYHBLIM K CJIOBY «rope», cOrflacHo cjfioBapto Y lWakosa,

Cpeav nepBbiX 3HAaYEHUN y 3TOr0 CNOBa 3Ha4YeHWe «KpalHeW nevyanu, ropectm» 601 yawe
BCero 3To C/Q0BO ynoTpebnaeTca B KOHTEKCTe yTpaTbl. BbIXOAWT nekcembl, UCNOSIb30BaHHbIE B
nepesonax, nepegatT o06WMIA CMbICST BbiCKa3biBaHWs, HO He OTpa)XakT B3auUMOCBSA3b C
ocTasibHbIMWM 06pa3HbIMM 31EMEHTAMWN CKa3KMU.

Moxoxee npoucxoaut co cnosom “suffering” B nepesopse CepreeBa u HyxaunHa. OHwu
ncnonb3yoT cnoeo 6onee y3koe No 3HayeHuto — «rope». Ocoboe BHUMaHWe cneayeT yaenutb
cnydyatr, Kkorga cnosoco4vyeTtaHue “the poor Prince” nepeBoAMTCS C  MUCMNOSIb30BaHWEM
OAHOKOPEHHOro C/IOBY <«CYacCTbe» aHTOHMMa - <«Hec4yacCTHblM [puHU», B TO BpeMa Kak B
opurnHane 3Toro HeT. AHrnuinckoe cnoso “poor” cornacHo “Cambridge Dictionary” nmeet Kak
MUHUMYM TPU 3HaUYEHUA:

1. having little money and/or few possessions;

2. not good; being of a very low quality, quantity, or standard;

3. deserving sympathy [e1]
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B koOHTekcTe ckasku [MpuHUY MoAXOAMT M NepBOe, U TpeTbe 3HauveHus. Ha pycckumii cnoso
“poor” 06blMHO NMepeBOAUTCSA, Kak «6eaHbIli», HO B 060MX cly4dyasx NepeBOAYMKM MepeBENMU
“poor”, Kak «HecyacTHbI». Takas 3aMeHa nuMwWwaeT nepesos NepBOro 3HayeHus cnosa “poor”,
HO noa4YépkmBaeT cMeHy obpasa lpuHuUa: M3 CYACTIMBOro OH CTajll Hec4yYacTHbIM, HO CMeHa
obpasa lMpuHUua - mn3 6oraToro, oH ctan 6eaHbIM — HE HaxoAUT OTpaxeHusa. BoceMb croB K
cnoBoco4yeTaHUn GAMXHeN nepudepunm n3 aABaguaTM TpEX TepsaAnmn CBSA3b C KoHuUenTocdepon
«cYyacTbe» CKa3ku. B NpOUEHTHOM COOTHOLWEHUW 3TO MeHblle, YeM MPOUEHT MoTepu cpeau

3/1eMEHTOB NPUSAEPHON 30HbI.

SneMeHTbl AanbHeW nepudepunn HeCcMOTps Ha CBOK YAANEHHOCTb OT UeHTpa B uefnoM 6biun
nepejaHbl B nepeBojax npaktudeckn 6e3 wmameHeHun. OpgHako, Ham cnepyet obpatutb
BHMMaHMe Ha cnoBo “quite” B cnoBocouyeTaHuax “quite happy”. B “Cambridge Dictionary”,
ecTb ABe npoTuBOpeumnBble Mexay cobon gedbuHmunm cnosa “quite”: 1. completely; 2. a little

or a lot but not completely [62] Pycckoro aHanora ¢ nogo6HOW ABONCTBEHHOCTbIO 3HAYEHUS
He cyuwecTByeT, MNo3ToMy YyKOBCKMI BOBCe oOnyckaeT 3To cnoBo. CepreeB un HyxauH
nepeBoAdaT 3TO CnoBOoCo4YeTaHMe, OCHOBbIBadCb Ha NepBOM 3HAYeEHUU aHIrIMNUCKOro croBa:
<<,Cl,el7ICTBVITerIbHO cyacTamB>», <«CaMOro c4acTiMBoro 4YenoBeka>». V|3y‘-IVIB nepesoag4yeckume
TpaHchopMauun B nepeBogax ckaskm «CHaCcTAMBLIA NPUHL», Mbl MOXEM MPUNTN K BbIBOAY, YTO
KoHUenTocdepa cnoBa «CyacTbe» 3TOro NpomM3aBeAeHUs npeTepnena UM3MEHEHUs, KOTopble B
6oNnbLWINHCTBE cnydyaeB B NnepeBoAae l—|YKOBCKOFO TEPAT O6paBHOCTb M MHONO3HAYHOCTb
opurumHana wn cBfA3aHbl C aCMMMETPUEN AaHIIMNCKOro M pPYCCKOro sA3blkoB. B nepesope
CepreeBa ¥ HyxXAuMHa NPOUCXOAUT MCKaXeHMe  KoHuentocdepbl, MWHAUBUAYaAsSIbHAS
MHTEpPpNpEeTaunsa ,Cl,OﬁaBJ'IﬂeT CMbIC/1bl U OTTEHKWU U3Ha4Ya/lbHO HE Nogpa3yMeBaeMble aBTOPOM.

NTak, I'lpaKTVI‘-IeCKVIVI aHanuns KOHLI,EI'ITOCd)epr «CYacCTbe>» MNO3BONAET HaM cAenaTb cnegywuwmne
BbiBOAbI:

1. B pycckoM A3blke KoHuenTocdepa «cyacTbe» Bk4YaeT B ceba: cocTosiHUe
yOOB/IETBOPEHHOCTM; UYYBCTBO JOBOJILCTBA M pafocTn; yaada; ycnex; 6naronpusaATHble
XXMU3HeHHble o06cToATEeNnbCTBa. B aHrnMnckoMm s3blke KoHUenTocdepa «cyacTbe» BKAOYaeT Te
XX€ 3JIeMEeHTbl, HO 3Ha4YeHue ydayu M ycnexa HaxoAsaTCs Ha AanbHen nepudepun. Pycckas
KoHUuenTocdhepa «cyacTbe» OTIMYaEeTCs HalMuYMeM 3Ha4YeHUIn CBSI3aHHbIX C MaTepuasibHbIMU
6narammn, ceMenHbIMM U JHOO60BHLIMM OTHOLWEHUSIMU, a@ B aHIMIUMWUCKOW KoHuenTocdepe

NMPUCYTCTBYET MHOXECTBO abCTpaKTHbIX MOHATUN N OTCTPAHEHHbLIX 06pa3oB.

2. KoHuenTtocdepa «cyacTbe» B cka3dke Ockapa Yannbaa «CyacTamBbI NPUHL>» OTAnYaeTcs oOT
@HIrNOA3bIYMHON N PYCCKOA3bIYHOW KOHUenTocdep, XO0Ta U MMeeT HekKoTopble obuwme aneMeHThl,
HO 3au4acTylo 3TW 3J1IeMeHTbl pacnosaralTca B APYro 30He KoHuenTocdepbl. Takxe B
Mnosly4eHHONW HaMW CTPYKType TMNpUCYTCTBYIOT HOBbIE 3/IeMEHTbl, KOTOpble W co3aatoT
YHWUKaNbHOCTb aBTOPCKOM KOHUenTocdepbl «cHacTbe».

3. JlekceMbl, KOTOpblEe BXOAAT B COCTaB CTPYKTYypbl KOHLUeNTOCHEPbl «CHACTbA», ONpeAesieHHOMN
Hamn, B nepesose CepreeBa M HyxauHa 6bl1M nepefaHbl He TOYHO, 4YTO MNpuUBENO K
MCKaXeHu KoHuentocdepbl «cyacTbe» CKa3ku Yannbaa, BBuMAYy 4actoro obpaweHusa K
MHAMBUAYaANbHOW MHTepnpeTauun. NMepesoa KopHesa MBaHoBMYa YyKOBCKOro nydwe nepenaért
cTunmucTnyeckne ocobeHHocTn n 06pa3HOCTb opurnHana, a KoHuentocdepa «cyacTbe», XO0Tb U

TepsieT HEKOTOPble CBOM 3JIEMEHTbI, B LIeJIOM COXpPaHseTcs.
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Pe3ynbTaTbl Npoueaypbl peLueH3upoBaHUA CTaTby

B cBS3M C MNOANTUKON [BOMHOrO C/IE€MNOr0 pPELEH3NPOBAHUS JIMYHOCTb PELEH3EHTa HE
packpbiBaeTcs.
Co crnuckoM peyeH3eHTOB U34aTe/1bCTBa MOXHO O3HaKOMUTHLCS 34ECh.

AKTyanbHOCTb BbiI6paHHOW TeMbl peLEH3NPYEMON CTaTbM HE Bbi3biBAa€T COMHEHMUNM. Ha AaHHbINA
MOMEHT aHaNIn3 KOHLUENTOB B pPa3/IMYHbIX AWUCKYPCUBHbIX MpakTUKax MOMNynspeH, Aa u camu
paboTbl MPOAYKTUBHbI B peXuMe OLEeHKM eCTeCTBEHHOro sidblka. He uckaw4dyeHuem sBnseTcH,
Ha MOW B3rnaa, M AaHHbIM MaTepuan. ABTOp TpyAa KacaeTca npobneMmbl penpeseHTauuu
koHuenTtochepbl «CHACTbE» B cka3ske Ockapa Yawnnbaa «CyacTnmebii NpuHU». B Haudane
CTaTbW OTMEYEHO, 4YTO <«TEeOpeTMYEeCKOW OCHOBOM uccnepoBaHus ABNATCA paboTbl Takmx
nccneposaTenei kak J1. . babeHko, Y. A. Bex6buukasa, O. M. Bepbuukaa u E. J1. MaBpuniok,
C. I'. BopkaueB, A. B. 3sarnHueBa, B. N. Kapacuk, E. H. KosTyH, B. H. Komuccapos, E. C
Kybpskosa , O. C. Jluxaues, 3. A. MNMonoBa mn WU. A. CtepHuH, 0. A. MNpoxopoB, B. B
CpobHukos, . I'. CnablwkuH». Habop pgoctatouHo obbemeH, Aa W aBTOPUTETHOCTb TPYyAOB
HEeCOMHeHHa. lNMpeapBapuTenbHO, Nepes caMuMM aHaaM3oM KoHuentocdepbl ckaskm O. Yannbga
AaHa T.H. TeopeTMKO-UH(POPMaLUMOHHAA CrnpaBKa: <«MNOHATUA <«KOHUEeNT» U «KoHuenTtocdepa»
npuHapgnexaTt pas3jfesnly KOrHUTUBHAsA JIMHIBUCTMKA, @ KOFHUTUBHASA JIMHIBUCTMKA B CBOIO
oyepeab SIBASETCS 4YaCTb0 KOFHUTUBHOW HayKWU, WM KOFHUTUBUCTUKKM. B cocTtaB 3TOro
Hay4YHOro HanpaB/ieHMS BXOAAT HECKO/IbKO HAYYHbIX AUCUMNAWH, HO BCE OHU U3y4yalT
npouecchl, oOTBevyawwme 3a nonyyeHume, ob6paboTky, XpaHeHMe, MCNONb30OBaHMUeE,
opraHusauuio 3HaHus, a TakXxe npoueccbl GOpMUPOBAHUA 3TUX CTPYKTYp B MO3ry 4esioBeka.
KOrHUTMBUCTUKA TECHO CBfA3aHa C TakKMMW AUCUUMNAWHaMW, KaK JIMHIFBUCTUKA, HEBpOorus,
ncuxonorunsa, dunocodusa, aHTpononorus, matematmka W normka. B Hactoswee Bpems
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KOFHUTMBHAS Hayka Npuaep>XuBaeTCs NocnefoBaTe/IbHOrO M3YYEHUS S3bIKOBbLIX MPOABIEHUN
[eATeNbHOCTN 4Ye/lOBEeYeCKOro CO3HaHuWa Ans peweHus npobneM, BO3HUKaWOWMX B Xoae
KOHLEeNTyaNbHOro aHasu3a». BBeaeHHblh 610K NpaBoMepeH, 06beKkTMBeH, ToyeH. [anee no
TEKCTY Kyntopamum BHeceHbl oTcbinkn K O.C. JluxadeBy, .. CnbiwkuHy, N.A. CtepHuHy, A.B.
3BArMHUEBOMW U Ap. [yMato, 4TO MOMEHT O06bSCHUTENBHOrO TOJIKa BMOJZIHE MpaBOMEpeH, 3TO
no3BonseT AaXe HEeNnoAroTOBJIEHHOMY 4YMTaTesll0 COPUEHTMPOBATbLCA B Npob6leMHOM cnekTpe:
«CTPYKTypa KoHuenTocdepbl COCTOMT U3 aapa u nepudepunmn, oHa AUCKpPETHA, HepacTopXuMa m
uenbHa B COBOKYNHOCTM 6a30BbiX 3/1E€MEHTOB - CEeMaHTU4YecKkux cdep u cemuocdep.
KoHuenTtocdepa oOTAENbHBIMM CBOMMM 3/1eMeHTaMu MoxeT OblTb CBSi3aHa C APYruMu
KoHuenTocepamn. Takxke BCe OTAesSIbHble U «B MeEpy» CaMOCTosATesNbHble KOHUenTocdepsbl
COCTaBNSAT KOHUeNnTyallbHOe npocTpaHcTBO». CTaTbio OTAM4YaeT cTporas soruka adHanusa,
yMeHMe apryMeHTMpOoBaHO MNOABECTM uYuTaTenss K HYXHOW / KOHCTPYKTUBHOW MbICAWN.
Hanpumep, «KOHUENT «Cc4yacTbe» OAWH W3 BaXXHeWWWX 3/1eMeHTOB KapTuHbl Mupa ntboro
Hapoaa. TeMa cyacTbsl OYEHb YaCTO HaxoAWUT OTPaXeHue B XyAOXeCTBEHHbIX NPpoM3BeAEHMUSX,
Tak Kak npobneMa ero onpepesieHMss M MOUcCKa TakK MW MHA4Ye 3aTparmBaeT MOYTM KaXAOro
yenoBeka, NO3TOMY HEYAUBUTENbHO, YTO AaTb CBOE onpeaeneHue cY4acTblo CTPEMATCA MHOrue
nccneposatennm C  AaBHUMX BpeMéH. ABGCTpPaAakKTHOCTb WM MHOrMO3Ha4yHOCTb 3TOro KOHUenTa
npuMBesNM K TOMY, YTO TpaKTOBKa 3TOro MOHSATUS HeobbldaliHO MHOrMOYWUCIEeHHa WM OTIM4YaeTCs
MHOFOFpaHHOCTbIO, 4YTO TaKXe OTpaXeHO B C/oBapsx, rAe MOXHO HaWTM MHOXECTBO
BapuwaHTOB oOnpeaeneHnsa CcnoBa <«c4yacTbe». Pa3BepcTka BOMpoca cAesiaHa MOJHOBECHO,
aBTOp ucnonb3yeT nuktorpaduyeckun dopmat And 6onbwen HarNgAHOCTU pacWMpUTENbHbIX
npumeT KoHuenTtocdepbl (CM. PUCYHKK). Y pOBHEBLIN MPUHLMUMN — PYCCKUA BapWaHT 3Ha4YeHun /
aHrnuMincKkasa napagurMa KOHHoTauuin - Haubonee NpoAYKTMBEH AN O6bEeKTMBHOW peuenuuu.
Nlornka nepexofja BbiBepeHa: «Tenepb o06paTtMMca K  aHMIMWACKUM  ClioBapsM U
npoaHanusanpyem koHuenTt “happiness’ B aHraunckom sAsbike. Bbino npoaHanusuposaHo 7
AHIMo0-aHrNUMNCKNX crioBapHbIX McTouyHMkoB: “Cambridge Dictionary”, “Longman Dictionary for
Contemporary English”, “Macmillan English Dictionary for Advanced Learners”, “Merriam
Webster Dictionary”, “"Oxford Advanced Learner’s Dictionary” [37], “Synonyms Thesaurus
With Definitions and Antonyms”, “Thesaurus”». CuyuTat, 4TO CTU/Ib CTaTbW COOTHOCUTCH C
cob6CcTBEHHO  Hay4yHbIM  TUNOM, CcH6MBOB M  HapyWeHWH He BbISBNEHO: «B  Xxoje
COMOCTaBMUTENIbHOIO aHasM3a Mbl TaKXe BbISCHWUM, YTO COBMNageHMe KOHLENTOB «CyacCTbe» B
PYCCKOM W aHrAMNUCKOM HenonHoe. Hanpumep, B PpycCKOM MOXHO HabnwgaTb CnoBa,
CBSA3aHHble CO 3HAUYEHUAMU «ygada» U «ycnex», 6amxe K aapy. DTO CBA3aHO C TEM, 4TO B
PYCCKOM £13blKE€ 3TM 3HAUYeHUS BbIAENSATCA Kak BTOPOCTEMEHHble BO MHOMMX AedDUHUUMSAX U
aKTMBHO YyMnoTpebnstoTcs B peyu, B TO BPeMS KakK B aHMIMNCKOM 3HadeHue “lucky” yxe
cuuTaeTcs yctapeBwuMm. B pycckol koHuentocdhepe 6onee BblpaXxeHa sieKCMKa, CBA3aHHas C
AOMOM, ceMbél u nwboBbD, B TO BpPeMss KakK B aHIMAMWACKOW KoHuentocdepe MHOro
abcTpakTHbIX MOHATMN, co3gawwmx 6onee BO3BbIWEHHbIN o06pa3 cuacTesa: “heaven’,
“paradise”, “moon”, “air”’, “cloud” wn Tak panee». WnnwCTpaTUBHbLIN (OH AOCTAaTOYEH,
KOHTEKCTyasibHOE TMOJIOTHO paccMaTpMBaeTCs ChNeKTpaabHO: «cam [1puHU, CcTaB cTaTyewn,
CNOBHO MNOTEPS/S NNYHOE MOHMMaHWE «CYaCTbA» Kak TakoBoe W BO ¢dpase: “if pleasure be
happiness” - BblpaXxaeT COMHeHWe B TOM, 4YTO Boobuwe korga-nnbo 3Han, 3apyMmbiBasca W
MoHMMan 4To 3TO0 Takoe. ATMocdhepa 6e33aboTHOCTM ero npownoro noavYépkupaeTcs B
npeanoxeHmn “Round the garden ran a very lofty wall, but I never cared to ask what lay
beyond it, everything about me was so beautiful”», nnn «nactouka, eé pacckasbl 0 faNbHUX
cTpaHax, €& BN6NEHHOCTb B TPOCTHUK, €€ NerkOMbIC/IEHHOCTb, €€ CnocobHOCTb neTaTb MU
cB060AHO NepeMelwaTbCs NPeACTaBASIOT MOJIHYK NMPOTUBOMONOXHOCTL MpuHUy-cTaTtye. CnoBo
“bed” BxoauT B 6AMXHIOIO Nepudeputo aHrnosA3bl4HOro KoHuenTa “happiness”. B ckaske
NPUCYTCTBYET MHOro CJ/I0B, OTCbl1alWKUX K COCTOAHUIO CcHa: dream, dreaming, bedroom,
sleep, asleep, sleepy, slumber, B TOM uwncne cnoso "“bed”». KoHcTaTupyl, 4TO TeMa
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nccnenoBaHMs packpbiTa, uenb AOCTUNHYTa, Ha/IMYHOrO TEKCTOBOro obbeMa AOCTaTOYHO AN
peweHunss nocTaB/E€HHbIX 3adady. HoBu3Ha paboTbl B COMOCTaB/eHUM pas3HbIX MNEpPeBOAOB
ckaskn O. Yannbpa, cobCcTBEeHHO 3TOT rpena He ocCTaeTcsa 3a npeaenamum paboTel Ha
NpOTSAXEHMN BCero couymHeHus. Hanpumep, «4YykoBckuin nepesén cnosocoyeTtaHue “led the
dance”, npocTto Kak <«TaHueBan». [lepesoauymkn CepreeBs W HyxXanWH UCNONAb30BaNMU
cnoBocoyeTaHue «oTkpbiBan 6an», yto nepegaét cmbicn rnarona “led”, Ho rnaron “dance”
onyckaeTcs. B 3TOM Xe nNpeanoXeHUM NpUCYTCTBYET elé oaAnH cnocob NposiBNeHUs cyacTba —
rnaron “played”, koTopbii CepreeB un HyXAMH nepeBoAAT 3KBMBAJEHTOM <«urpan», a
YyKOBCKMIA MUCNONb3yeT CNOBO «3abaBnsanca». OTO0 cnoBo wuMeeT 6onee WMPOKUA CMbICH
«MNpOBOAUTbL BpEeMS BeCeno W MNPUATHO» M SBNSETCAS CUMHOHMMOM K CJ/IOBY <«urpaTb». JTa
nepesogyeckas TpaHchopMauma He CUIbHO BJAMSET Ha nepefady KOHUenTocdepbl «CHaACTbsA»
OpUrMHaANbLHOro pacckasa, TaK KakK TMo-fMpexHeMy O0CTaéTca nMposAB/IEHWEM CYacTbd,
UCMNbITbIBAEMOr0  4YesoBekoM». BbiBoAbl N0 TeKCTy HedopManbHbl, CcoAepXaTesbHbl:
«KoHuenTtocdepa «cyactbe» B cka3dke Ockapa Yannbaa «CyacTiIMBbIA NPUHL>» OTIMYaeTCs OT
QHI10A3bIMHOM M PYCCKOSA3bIMHOM KOHUenTocdep, XO0Ta M MMeEeT HeKOoTopble obuwmne aneMeHThl,
HO 3ay4acTyl0 3TW 3/1eMeHTbl pacnoJjiaralTca B APYrol 30He KoHuenTocdepbl. Takxe B
NOJIlyd4eHHOW HaMu CTPyKType TMPUCYTCTBYIOT HOBblE 3/IeMeHTbl, KOTOpble U CcOo34aloT
YHUKaNbHOCTb aBTOPCKOW KoHUenTocdhepbl «cyacTbe». JlekceMbl, KOTOpble BXOAAT B COCTaB
CTPYKTYpbl KOHUenTocdepbl <«cyacTbsi», onpeaeneHHon Hamu, B nepesoge Cepreesa u
HyxanHa 6bi1M nepepaHbl HE TOYHO, YTO MPUBESIO K UCKAXEHWUID KOoHUenTocdepbl «cyacTbe»
CKa3ku Yawnnbha, BBUAY 4Yactoro obpaweHns K nHAMBuAyanbHOW uHTeprnpeTauuun. lMepesoj
KopHea WBaHoBuuya YykoBCKkOro nydwe nepenaért ctmamctmudeckne ocobeHHOCTM u
obpa3HOCTb OpuruMHana, a kKoHuentocdepa <«cyacTbe», XOTb W TepsieT HeKOoTopble CBOWU
3/1EMEHTbl, B UesloM coxpaHsaeTca». CNMCOK WCTOYHMKOB BKAYaeT paboTbl pa3HbIX TUMNOB,
BpeMeHHas packnajka Takxe cdepunyHa. OCHOBHble TpeboBaHUS M3AaHUSA YUTEHbl, TEKCT He
Hy>XXAaeTcd B Cepbe3HON npaBKe W KoppekTuse. PekoMeHAYW cTaTblo <«PenpeseHTauun
KoHuenTocdhepbl «cyacTbe» B cka3dke O. VYaunpbga «CyacTnmMBbIl NPUHL» K OTKPbITOMU

r|y6nvn<au,vw| B HAay4YHOM XYypHane «dunonorung: Hay4Hble UccnegoBaHuna>»,
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